Visit us at www.mount-it.com for product registration and warranty information.

Our US based customer service team is a support@mount-it.com
standing by to answer any questions you
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Q (855)- 925-5668
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EN (@) Read the entire nstruction manual before you start installation and assembly. If you have any garding any of the ir

AR @ s3ebaall Gl bl laall g 5 sally SVl el il el a1 e of oy il il (s b 2 5 calS 13 el S

or warnings, please contact us
(Mount-lt!) for assistance.
A CAUTION Use with products heavier than the rated we\ghts indicated may result in instability causing possible injury.
* Mounts must be attached as specified in ly Improper 1 may result in damage or serious personal injury.
« Safety gear and proper tools must be used. This pruducl should only be installed by professionals.
« This product is designed to be installed on wood stud walls, solid concrete walls or brick walls.
* Make sure that the supporting surface will safely support the combined weight of the equipment and all attached hardware and components.
« Use the mounting screws provided and DO NOT OVER TIGHTEN mounting screws
* This product contains small items that could be a choking hazard if swallowed. Keep these items away from children.
« This product is intended for indoor use only. Using this product outdoors could lead to product failure and personal injury.
IMPORTANT: Ensure that you have received all parts according to the component checklist prior to installation. If any parts are missing or faulty, please contact us
(Mount-It!) for a replacement.
MAINTENANCE: Check that the bracket is secure and safe to use at regular intervals (at least every three months).

DE @ Bitte vor Beginn der Montage und Zusammenbau das ganze Handbuch durchlesen. Bitte sich mit dem Handler vor Ort bei Fragen zur Anleitung oder Warnungen in

Verbindung setzen.
A VORSICHT: Bei Verwendung mit Produkten, die das zuldssige Gewicht iberschreiten, konnen Schaden oder maglicherweise Verletzungen die Folge sein.
« Halterungen sollen entsp d den angebracht werden. Eine unsachgemafe Montage kann Schaden oder Verletzungen zur Folge haben.
« Sicherheitsausriistung und geeignete Werkzeuge verwenden. Die Montage des Produktes sollte nur von Fachleuten durchgefiihrt werden.
« Dieses Produkt kann auf Wanden mit Fachwerk, massiven Beton- oder Steinwénden montiert werden.
- Die tragenden Oberflachen sollten das gesamte Gewicht von Geraten und allen zuséatzlichen Bauteilen sicher aushalten kénnen.
« Nur die mitgelieferten Einbauschrauben verwenden und die Schrauben NICHT ZU FEST ANZIEHEN.
« Dieses Produkt enthalt Kleinteile, die Erstickungsgefahr beim Verschlucken hervorrufen kénnen. Diese Teile von Kindern fernhalten.
« Dieses Produkt nur in Innenrdumen verwenden. Verwendung des Produktes im AuRenbereich kann zu Verletzungen und Schéden fihren.
WICHTIG: Vor der Montage bitte alle erhaltenen Bauteile mit der Bauteileliste abgleichen. Bei beschadigten oder fehlenden Teilen den Handler vor Ort nach Ersatzteilen
fragen.
WARTUNG: Die Halterungsklammer regelmaRig auf Sicherheit und Stabilitat priifen (am besten alle drei Monate).

FR @ Lisez entiérement le guide d'utilisateur avant de commencer l'installation et le montage. Sl vous avez des i concernant les ir ou les avertissements,

veuillez contacter votre distributeur local pour une assistance.
A ATTENTION: L'utilisation de produits plus lourds que les poids nominaux indiqués peut entrainer une instabilité causant des blessures potentielles.
« Les supports doivent étre joints comme spécifié dans les instructions de montage. Une mauvaise installation peut entrainer des dommages ou de graves blessures aux
personnes.
« Un équipement de sécurité et les outils appropriés doivent étre utilisés. Ce produit devrait étre installé uniquement par des professionnels.
+ Ce produit est congu pour &tre installé sur des murs avec poteaux en bois, des murs en béton massif ou murs en brique.
« Assurez-vous que la surface de soutien supporte en sécurité le poids combiné de I'équipement et de tous les matériaux et composantes associés.
« Utilisez les vis de montage fournies et NE SERREZ PAS TROP les vis de montage
« Ce produit contient de petites piéces qui peuvent causer un étouffement si elles sont avalées. Eloignez ces piéces des enfants.
« Ce produit est prévu uniquement pour une utilisation a I'intérieur. L'utilisation de ce produit a 'extérieur peut entrainer une défaillance du produit ou des blessures aux
ersonnes.
IIGPORTANT Avant l'installation, assurez-vous que vous avez regu toutes les piéces selon la liste de vérification des composants. Si une piéce est manquante ou
endommagée, téléphonez a votre distributeur local pour qu'il la remplace.
MAINTENANCE: A intervalles réguliers (au moins tous les trois mois) vérifiez que le support est d'utilisation sdre et fiable

RU @ Mepen HaYanom yCTaHoBKi 1 cﬁopm npouNTaliTe PyKOBOACTBO MO ycTaHoBKe. Ecnu y Bac Bo3Hmkm 160 BONpOCHI nm Vi, caskuTeCs ¢ Bawum

nomou.
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A Bhumanue: Vicronsaosanie npouykms BEC KOTOPBIX NPEBBILIAET YKA3aHHbI PACHETHBIN BEC, MOXET NPUBECTH K
. Onopb\ FOMXHe BT YCTRHOBMEHLI, KaK 9T0 110Ka3aH0 B Momamux UHCTDYKUMSX. HerpaBurbHast YCTaHOBKA MOXET MPMBECTA K nDnyMeHwo CePbeaHLIX TPABM,

MponykT nomkeH TONBKO
. ﬂpo;:lyn Npe/HaaHaveH ANt YCTaHOBKY Ha [epeBsHHbIe KapKaCHble CTeHbl, TBEP/LIE UEMEHTHbIE CTEHs! N Kmpnwnme CTeHbl.
+ YBeMTECh, YTO HECYLIAR NOBEPXHOCTb BLIAEPKMT BEC v BCETrO
+ HeoGxoanmo 1crnonb3oBaTh MayLuMe B KOMNMeKTe ycTaHoBOYHbIe Wypyrsl h HE MEPETAMMBATH yCTaHOEO‘NbIe wypynbl
* [JaHHelit NPOAYKT COREPKUT MANEHbKie AETaNM, KOTopble npeqcraanmor ONGCHOGT YRyLUHAS N Taxue petani XPaHUTb B HEROCTYNHOM A715 AETel MecTe.
« [lakHblit npoaykT TONbKO ANA [aHHOTO NPOYKTa Ha YIIMLIE MOXET MPUBECT K MONIOMKE MPOAYKTa U MIONyueHMio TpaBM.

BAXKHO: Mepep ycTaHoBKo#t yBenuTech, 410 Bsl nonysmnn 5o [IETany! B COOTBETCTBIN GO GIMCKOM KOMMNEKTYHOLLYAX. ECIA He XBATAET KaKIK-NABO ASTaneii Ui OHIA IONOMAHS, CBRKITECH C Baluiam
MECTHbIM PACNPOCTPEHHTENEM 110 BOMIPOCY 3aMEHS.
TEXHUYECKOE OBCINYXXUBAHME: Heobxonumo perynapHo NpoBepsTh (Kak MUHUMYM, pas B Tp1 MecsLa), 4Tobbl iiH Gbin nero 6bino 6

ES @ Lea todo el manual de instrucciones antes de comenzar la instalacion y ensamble de la unidad. Si tiene alguna inquietud con respecto a las instrucciones o advertencias, comuniguese con su

distribuidor local.
PRECAUCION: utilizar con productos de mayor peso al indicado en los limites de peso podria ocasionar inestabilidad y posibles heridas personales.

« Los soportes deben acoplarse tal como se indica en las instrucciones de ensamble. Una incorrecta instalacion podria ocasionar dafios y serias heridas personales.

= Utilice las herramientas y equipo de seguridad adecuados. Este producto solo debe ser instalado por profesionales.

« Este producto esta disenado para instalaciones en paredes de madera sdlida, concreto sélido o blogues.

« Asegurese de que la superficie de fijacion sostenga de manera segura el peso total del equipo y todos sus componentes y hardware.

« Utilice los tornillos de ensamble suministrados y NO aplique demasiada tension a los tornillos.

« Este producto contiene piezas pequefias que representan un riesgo de asfixia. Mantenga estas piezas fuera del alcance de los nifios.

« Este producto esta disefiado para uso en interiores solamente. Utilizar este producto en exteriores podria ocasionar fallas y heridas personales.

IMPORTANTE: Asegurese de que haya recibido todas las piezas segun la lista de verificacion de componentes para la instalacion. Si falta alguna de las partes, o esta dafiada, comuniquese con su
distribuidor.

MANT 0: Compruebe

que el soporte esté asegurado y listo para usar (al menos cada tres meses).

PT @ Leia todo 0 manual de instrugdes antes de iniciar a instalagdo e montagem. Se vocé tiver alguma duvida sobre quaisquer uma das instrugdes ou avisos, por favor, entre em contato com o

seu distribuidor local para assisténcia.
A ATENGAO: O uso com produtos mais pesados do que os pesos indicados pode resultar em instabilidade, causando possiveis danos.
. Os suportes devem ser anexados como especificado nas instrugdes de montagem. A mstalagao incorreta pode causar danos ou sérias lesdes pessoais.
de devem ser utlizadas. Este produto s deve ser instalado por profissionais.
. Este produto € projetado para ser instalado em pilares verticais de paredes de madeira, paredes de concreto solido ou de tijolos.
« Certifique-se que a superficie de suporte suportara com 0 peso e todas as ferragens e componentes anexados.
+ Use os parafusos de montagem fornecidos e NAO APERTE EXCESSIVAMENTE os mesmos
« Este produto contém pequenas pegas que podem causar asfixia se ingeridas. Mantenha esses itens longe do alcance de criangas.
« Este produto destina-se somente para uso interno. Us&-lo em ambiente externo pode causar falhas no produto e lesdes pessoais.
IMPORTANTE: Assegure-se que vocé recebeu todas as pegas, de acordo com a lista de componentes, antes da instalagao. Se alguma peca estiver faltando ou é defeituosa, contate o seu
distribuidor local para substituigao.
MANUTENGCAO: Certifique-se que o suporte seja seguro e protegido para o uso em intervalos regulares (pelo menos a cada trés meses).
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COMPATIBLE VESA SIZES WEIGHT RATING
200x200/300x300
400x200/400x400
/, 600x400

FITS MOST TVS UP TO

WARNING: This installation manual is intended to provide guidance on how to install the clamp-on Keyboard Tray and the Keyboard
on the desk. Please contact a qualified professional if you are unsure of the steps described in the manual or have doubts about

the safety of the installation. Improper installation may cause damage or serious injury. We cannot be held liable for damage or
injury caused by improper mounting. Incorrect assembly, inappropriate use or for use cases not explicitly specified in this document.
If unsure, please contact us at www.mount-it.com. Email at support@mount-it.com, or call us at 1 (855)- 925-5668
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Lower Connecting Plate (x1) Right VESA Arm (x1)

Left VESA Arm (x1)
E F

S5— «

Level (x1) Wrench (x1) Wall Plate Assembly Bolts
G1 G2 (M5 Locking Screws) (x8)
G3

HARDWARE

M4x12 Bolts (x4) M4x30 Bolts (x4)  M6x15 Bolts (x4) M6x30 Bolts (x4) M8x20 Bolts (x4)
M-A M-B M-C M-D M-E

(°o0O
(290

M8x50 Bolts (x4) D8x5 Spacers (x8) D8x10 Spacers (x8) Washers (x4)
M-F M-G M-H M-I

S — =

Lag Screws M6.3x55 (x6) Concrete Anchors M10x50 (x6) Washer D6 (x6)
W-A W-B W-C

Check carefully to make sure there are no missing or defective parts. Some hardware provided may not be used.

Use the correct wall mounting and TV mounting hardware suitable for your installation.




1 Assemble the Wall Plate

INSTALLATION OPTION 2: Concrete/Brick Wall Installation

TOOLS
REQUIRED

* Align the Wall Plate Brackets (#A) horizontally, in the orientation shown here.

* Use the Upper Connecting Plate (#C) to join the top Wall Plate Brackets and the Lower Connecting
Plate (#D) to join the bottom brackets, using Assembly Bolts (#G3).

¢ Attach the Wall Plate Sides (#B) to both ends of the assembled Wall Plate Brackets (#A) as shown
using Assembly Bolts (#G3).

* Using a bubble level to ensure straightness, hold the Wall
Plate to the desired location on the wall and mark the
center of the 4 mounting holes with a pencil as shown here.

e Use a 3/8” drill bit and drill on the marked locations to a

depth of 2.4”. Clear any dust and debris from the holes and A WARNING
2a INSTALLATION OPTION 1: Wood Stud Installation insert the Concrete Anchors (# W-B). Secure the Wall Plate * Tighten screws so that wall plate is firmly
to the wall using Lag Screws (#W-A) and Washers (#W-C). attached,but do not overtighten.Overtightening
Emm = X . can damage screws,greatly reducing their
TOOLS S, NIEEN Tighten the screws until secure. holding power.
REQUIRED |/ ==/ L ESSSSESe~ ®

= = =
v X X

Installing the TV to the mount

®

* With a stud finder locate the stud and center the mount on the
stud at the desired height. Using a bubble level to ensure
straightness, hold the Wall Plate to the wall and mark the
center of the 4 mounting holes with a pencil as shown here.

. » drill bi i i A WARNING >
gfsze ;,3gfcu(igllt:§ S\r;ad"dg:!t(; nt(t)ht?]:;raklf Sslf:]f;afggsstgr:f:pth « Tighten screws so that wall plate is firmly ¢ Lay your TV down on a flat surface and align VESA Arms (#E and #F) over the VESA holes as shown.
R } . attached,but do not overtighten.Overtightening ¢ Select the appropriate size mounting bolt (#M-A through M-F) and washer (#M-1) for your display’s
(#W-A) and Washers (#W-C). Tighten the screws until secure. ﬁi{;ﬁ%";gvf;”ews'grea“y reducing their mounting holes and verify the length of the VESA bolt is not too long. If you are unsure of the correct
. bolt size for your display refer to your TV user manual or contact the TV manufacturer for sizing

information. If necessary, use the included spacers (#M G, M-H) between the mount and the TV to
adjust the length of the mounting bolt. Multiple spacers can be used in combination to achieve the

e TR

i, desired bolt depth. Attach the VESA Brackets using the selected hardware in the matching
A configuration shown here.




4 Hang the TV on the Wall Plate

0°

- |\
-10° ’

* Adjust the tilt of the TV using the upper bolt on the side of each VESA Bracket. The TV can be
tilted to the desired viewing angle by hand, but if the TV is difficult to tilt or slowly tilts forward then
adjust the nuts shown here on the sides of each VESA Bracket.

» Tighten the Safety Bolts on the underside of both VESA brackets until the bolt is past the lip of
the wall bracket, so that the TV cannot be accidentally lifted off the wall.

e The mount can be tilted from -10° to 0°.




